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Письмо Постоянного представителя Исламской Республики Иран при Организации
Объединенных Наций от 1 декабря 1987 года на имя Генерального секретаря

По поручению моего правительства имею честь обратить внимание Вашего
Превосходительства на содержащееся в приложении к письму приводящее в ужас
разоблачение, связанное с аварией на предприятии по производству химического оружия,
о которой сообщило агентство Рейтер 27 ноября 1987 года (см. приложение). Достоен
сожаления тот очевидный факт, что противоправное использование Ираком химического
оружия привело к жертвам не только среди гражданского населения Ирана, но теперь и
среди гражданского персонала предприятия в Бейруте, где разрабатывалось новое
средство для жестоких иракских диктаторов с целью дальнейшего нарушения ими самых
основополагающих принципов международного права, регулирующих ведение военных
действий.

Учитывая масштабы аварии и тот факт, что разработка, производство и
использование Ираком этого противозаконного оружия, создают быстро растущую угрозу
гражданскому населению, мы надеемся, что Организация Объединенных Наций, и в
частности Ваше Превосходительство, в соответствии с принятой недавно Генеральной
Ассамблеей резолюцией, содержащейся в документе А/42/750, примут безотлагательные
меры по расследованию последствий катастрофы, произошедшей на находящемся в Бейруте
и производящем химическое оружие предприятии, с целью предотвращения в будущем
подобных аварий. Мы уверены в том, что правительство Ливана окажет искреннюю
поддержку международным усилиям, направленным на недопущение в дальнейшем таких
ужасных происшествий на его территории.

Буду очень признателен за распространение настоящего письма и приложения к нему
в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пункту 61 повестки дня и Совета
Безопасности.

Сайд РАДЖАИ-ХОРАССАНИ

Посол
Постоянный представитель

87-32039 2480А



A/42/842
S/19312
Russian

(
2

ПРИЛОЖЕНИЕ

Отправка из Бейрута находящихся в тяжелом состоянии жертв аварии
на химическом предприятии

Самиа Накхоул

Бейрут, 27 ноября, Рейтер. Согласно сообщениям, полученным в пятницу от военных и
медиков, шесть сильно обезображенных человек, пострадавших от пожара, возникшего на
секретном предприятии, выпускающем химическое оружие, были отправлены на этой
неделе из Бейрута на лечение в Западную Германию.

Как стало известно из этих источников, год тому назад из-за неудавшегося
химического эксперимента на одном из бейрутских предприятий возник пожар, подобно
огненному ветру охвативший рабочие помещения, в результате чего погибло более
20 человек. Ливанские средства информации сообщили об этом как об обычном "пожаре
на предприятии, производящем краску". Один из врачей описал состояние жертв,
которых лечили в засекреченном месте и которые были настолько сильно искалечены,
что лечившему их медицинскому персоналу становилось плохо при виде их ран.

"Оставшиеся в живых после этой аварии были ужасно обезображены ... У них
непрерывно выподали волосы ... Ткань исчезла и обнажились кости От них
исходил ужасный запах", - рассказал доктор, лечивший пострадавших.

"Зрелище было ужасным", - заявил он и добавил, что для облегчения страданий
пострадавших их приходилось обмывать несколько раз в день специальными медицинскими
препаратами.

По сообщениям источников, секретная лаборатория под прикрытием одной из
западногерманских фармацевтических компаний изготовляла из импортного сырья
химическое оружие для Багдада.

Как заявил один военный, - "эти исходные материалы ввозились из Западной Германии и
в подземной лаборатории превращались в химическое оружие, предназначенное для
Ирака".

Каждая Из сторон в семилетней войне между Ираном и Ираком обвиняла другую
сторону в использовании химического оружия, и каждая из них отрицала это. В
предыдущем секретном докладе Организации Объединенных Наций, изданном ранее в
апреле 1985 года, приводились высказывания специалистов о том, что около 8,5 тыс.
иранцев пострадали от цианидных ядов и горчичного газа.

Местные органы информации сообщили во время возникшего в августе 1986 года
пожара в бейрутском районе Фур эль-Шиббак, что причиной пожара стало электрическое
замыкание на одном из предприятий, выпускающих краску. По заявлению представителей
судебных органов, в результате этого пожара 19 человек погибли и 35 Человек были
ранены, однако лица из медицинского персонала сообщили, что потери были более
зягачи-тельными.
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Удовлетворяя просьбу находящегося с визитом в Западной Германии президента
Амина Жмайеля, Бонн на этой неделе согласился принять на лечение оставшихся в живых
пострадавших. Независимый ежедневный печатный орган "Ан-Нахар" сообщил, что
лечение продлится шесть месяцев и обойдется в 640 000 долл. США.

Как заявил один из военных, эта операция была начата в 1985 году ливанскими
политическими деятелями из христианской общины, представителями иракского
посольства и иностранными учеными.

Из этого же истоника стало известно, что на этом предприятии работали
ливанские специалисты, а один из христианских политических деятелей выдал
официальное разрешение одной из германских фармацевтических компаний, используемой
в качестве прикрытия.

"К моменту аварии лаборатория уже около года изготовляла и экспортировала в Ирак
химическое оружие, и ее персонал проводил новые эксперименты в то время, когда
химическая реакция вызвала пожар," - заявил он.

Связаться с должностными лицами иракского посольства с целью получения
информации не удалось. Несколько спасателей погибли в то время, как пожарные
пытались усмирить огонь, который постоянно вспыхивал вновь. Как сообщил врач, один
из пожарных рассказал ему, что пожар "был подобен огненному ветру". По словам
доктора, жертвы пожара были помещены на одном этаже одной из больниц, и доступ
туда был разрешен только врачам и медсестрам.

Доктор рассказал, что среди жертв был 18-летний молодой человек, который
спрашивал врача: "Почему вы даете мне жить ... Почему вы не убили меня?"

"Я уверен, что однажды он покончит с собой ... Он был красивым, здоровым
мужчиной, теперь это кусок обгоревшего мяса и кости", - заявил доктор.

Некоторые медсестры отказывались делать процедуры или обмывать больных. "Их
тошнило от этого зрелища", - сказал доктор и добавил, что с одной из женщин-
докторов произошло нервное расстройство, и ей, а также нескольким другим
медицинским работникам дали отпуск для того, чтобы они пришли в себя.


